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*All power plugs may not be included in the box.
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Far a list of tested components and operating systems supported, go to the following web site: httpyfwowwintel.comMUCSupport
EEREMAPETNSTHNRITRAENE, NBRIEE: hupwwwintelcom/NUCSupport
EMCEAROTANERTEAN, TR TG hitpy/fwwwintel com/NUCSupport
CRMEOK NPOTECTHROBRHHBN HOMMNOHEHTOR W NOEEERHMBASMEIX ONERAUMOHHEE CHETEM MOIKHO NECMOTRETE Ha cadTe httpy fvaww, intel com/NUCSuppert
Para vier una lista de los companentes sametidos a prueba y sistemas aperativos compatibles, visite el siguiente sitio web: httpiffwwwintel.com/MNUCSupport
Pour obtenir une liste des compaosants testés et des systémes d'exploitation pris en charge, consultez le site Wab suivant ; http:/ fwwwintel.com/NUCSupport
Eine Liste der getesteten Komponenten und unterstitzten Betriebssysteme finden Sie auf der folgenden Website: httpy/fersnwintel.com/MUCSupport
Per un elenco dei componenti testati e dei sistemi operativi supportati, visitare il sito Web: hittp:/ fererwintel.comyNUCSupport
FALFHDIA—F Y DU REHBL TS A L—F 25 AT AL DWTIL, B0 Web 44 b E IR SV hpy/ fwww,intel com/NUCSupport
HAEfH I Q42 NHEE 2Y MM S5F 22l ObE W ADIER 0155 A2 hitpyfweavintel,com/NUCSuppon
Aby uzyskad listg sprawdzonych sktadnikdw | obstugiwanych systemdw operacyjnych, preejd# do strony internetowej; hitpy/ fwwwintel comfNUCSupport
Para obter uma lista de componentes testados e sistemas operacionais compativeis, acesse o websiter httpe/fwwwiintel.com/NUCSupport
Pour une liste des composants testés et des systémes d'exploitation pris en charge, accéder aw site Web suivant : httpy/fwnanaintel.com/NUCSupport
33 CNWCLK C TECTEIHMTE KOMNOHEHTH W NOATERHAHH ONEPALWOHHA CHCTEMM OTMLETE Ha Cnegrua yed caiT: httpef fwwwintal.com/MUCSupport
2a popis ispltanih kemponenti | podrianih operacijskih sustava, idite na sljededu web straniow: hittp:/ feevw, intel, comMUCSupport
Seznam testovanych komponent a podporovanych operafnich systémi naleznete na nasledujicim webue hitpf fwwwintel comiNUCSupport
Huis du vil have en liste cver testede komponenter og understettede systemen, skal du gl til falgende websted: http:/fwwwintel com/NUCSupport
Bezoek voor een lijst van geteste componenten en ondersteunde besturingssystemen de volgende website: httpsfwenwintel.com/MUCSupport
Kontrollitud komponentide ja toetatud operatsiconisisteemide loetelu leiate jirgmiselt veebilehelt: http:/ fwwwiintel.com/NUCSupport
Testattujen komponenttien ja tuettujen kayirdjarjestelmien luettelo on osoitteessa: httpeyfewew,intel comMUCSupport
Tice v Moma Tww SosipoopEviy aTonEiu, K AEITOURyIKG auaTiiparta nou unoatnpifovioe, emaxepdeite v crdhouln SiedBuvan: http fwewedntel com/NUCSuppart
A bevizsgalt alkatrésrek és a tdmogatott operdcids rendszerek felsoroldsa eren az oldalon taldlhatd: hitpgfwwwintel com/NUCSuppart
Til ad fa lista yfir profada hivta og studd styrikerfi skal fara & eftirfarandi vefsetur; http:/ fwoww.intel com/NUCSupport
Farbaudito komponentu un atbalstito operétajsistému sarakstu skatiet vietnd http:/www.intel.comNUCSupport
IEbandyty komponenty ir suderinamy operaciniy sisterny sgrafo iefkokite Sioje svetaingje: httpy fwwewintel.com/MUCSupport
Tescepinred KypaMgac BenikTepglH HaHe HONA3Y HBPCETINETIH aManasIK KyRenepsiy TiziMiH kapy YWiH MoiHa Beé-calfiTha sipinia: httpy fwwedntel com/NUCSupport
D finner en liste over testede kompanenter of operativsystemer som steties, pd nettstedet: httpyfwwwintel comNUCSupport
Para aceder & uma lista de componentes testadas ¢ de sistermas operatives suportados, visite o seguinte website: Rttp fwww.intel comNUCSuppon
Pantru o listd de componente testate 5i sisteme de operare acceptate, mergeti la urmétorul site webe httpe/fwersintel.com/MUCSupport
Zoznam vyskisanych komponentov a podporovanych operatnych systémov najdete na adrese: httpoffwwwintel.com/MUCSupport
Seznam testiranih komponent in pedprtih operacijskih sistemoy najdete na nasledn|i spletni strani: hittp:/fwsosintel.com/MNUCSupport
Para acceder a la lista de componentes probados y sistemas operativos compatibles, vaya al sigulente sitio web: http:/ fwoww intel. com/NUCSupport
Fér en lista med testade komponenter och aperativeystem som stads, gl till féljande webbsida: hitp:/fwww.intelcom/NUCSupport
Test edilen bilesenlerin ve desteklenen igletim sistemlerinin listesing garmek igin https fwwwintel.comNUCSuppart web sitesine gidin,
[ AR nepetnAny CMCHY NPOTECTOBAHWE HOMNOHEHTIB Ta NIATPMMYBAHKA ONepayifAHn CHCTEM NEpERRITE Ha cTopiHay httpyfwweintel.com NUCSupport
Fittg fecwews intel comNUCSup@ort (MI0 IR VI8 NI DFVDN M0 T e nosen nape
httpe/ ferwwiintel. comNUCSupport - JWl gl ) sl dasimal] Ll d.ohjig Bl Dligially dadld e gl
Z3a spisak testiranih kemponenti | podrzanih operativnih sistema idite na sledecu internet stranicu: httpy fwwwiintel.com/NUCSupport
Untuk daftar kompenen yang telah diuji dan sistem operasi yang didukung, kunjungi situs web berikut: httg:ffwwwintel,com/NUCSupport,

The operation of any wireless adapter other than the one installed, shall violate regulatory compliance requirernents in your reglon,

EiTHE SRS RS AT R E TSRS S E Tt A S R,

BETERARETEEZM EERAEORETETRE - ATAREFEHENSREE -

Hcnonsaoeanye opyroro GECNpOB0RHOTS SAANTEPE, OTAWYHOI OT YCTAHOBNEHHOTD, HADYWEET HOPMATHEHLIE TPEGOEIHHA BAErD PEFHOHE

La utilizacion de un adaptador inaldmbrico gue no sea el instalado violard los requisitos de conformidad regulatoria de su region,

Lutilisation de tout autre adaptateur réseau sans il que celui installé constitue une viclation des réglementations de votre régicn sur la confarmite,
Der Einsatz eines anderen als des installierten Wireless-adapters verstiie gegen die drtlichen behdedlichen guflagen,

Luso di adattatori wireless diversi da quello installato violerd | requisiti di conformita normativa della regione dell'utente,
ALAP—AENTWSEOEN O PLAFS T P —DEfFEL, EERORECRYBFORG L RET2EOERYET,

HE|E H 0|22 24 of YE & EESIH 6T XYL il B4 2 E FIESH EUCH

Dziatanie jakiejkolwiak karty bezprzewodowe] innej niz ta zainstalowana naruszy wymogi zgodnodc z przepisami obowigzujaoymi w danym regionie.
A operagao de qualguer adaptador sem fio diferente daguele instalado violara os requisitos de conformidade regulatdria existentes em sua regiao,
Lutilisation de tout adaptateur sans fil autre que celui installé enfreint les exigences réglementaires de votre région,

ERENAGATAYHATA M BElmirse AIANTER, PAIANYEM OT MHCTANMEANMA, & B HAPYILEHHE HA HOPMATABHIATE MIMCHIAMUE 13 ChOTRETCTEAE IR BILWA PErOs,
Rad bilo kojeg betifnog adaptera asim onog instaliranog predstavijat fe krienje zahtjeva za regulatornim uskladivanjerm u valoj regijl,

Provoz jakéhokoli jiného ned nainstalovandho bezdritového adaptéru znamena porufeni pravnich pledpist ve vadi oblasti,

Brugen af eventuel anden tradlas adapter end den installerede, vil overtraede regulerende overholdelseskrav | dit ormride,

Het gebruik van een andere draadloze adapter dan de geinstalleerde adapter betekent dat u lokale wetten overtreedt,

Paigaldatust erineva jultmevaba adapteri kasutamine rikub teie piirkonna kehtastatud vastavusndudeid,

Minki tahansa muun kuin laitteistoon asennetun langattoman sovittimen kiyttiminen on oman alueesi midriysten vastaista,

H hevtougyin onawuSqnort aodppartow npooapuoyba, nhny autod noew i eykataotaled, Sa euvnotd nagaicon twy anorioiuy puB o ouppimpuons oty mepoyi ong,
A telepitett vezeték nélkili adaptertt eltérd adapter hasznilata sérti az adott wrsdpben drvdnyes eldirisokat,

Wotkun hwers konar praflauss korts, annars en pess serm uppaett e brjtur gegn dskilinni reglufylgni & pinu svaedd,

Jdebkada cita bervadu adaptera, kas nav uzstaditals adapteris, lletofana parkaps atbilstibu reguléjoio likumdofanas akiu prasibas [Isu regiond,
Maudaojant kitokj nel jrengtas belaid] adapter), bus pageisti |Isy regiono reglamentucjandius atitikties reikalavimus,

OpHaTLINFaH A0anTepaeH GaCKa HEZ KENTEH [LIMCEE 30ANTER KONJAHEINC, AAMATEIHEIZNAF HOPMETHETIK EPEHaNEpre CORHECTIK TananTaps Gyaunag,
Bruk av annet tridlast kort enn det som er installert, vil vaere brudd pé lovbestermte krav i ditt omride,

A utilizagio de qualquer adaptador sem fios além do instalado viclard os requisitos de conformidade legul.atérios da sua regiao,

Utilizarea aricirui alt adagter wireless, decit cel instalat, incdled cerintele legale de canformitate din regiunea dvs,

Prevddzka indha bezdrdteviho adaptéru ako (e nainitalovany porufuje legislativre pokiadavky na zhodu vo vatam regidne,

Uporaba breziifnega vmesnika razen tistega, ki je nameiden, predstavija kiditev zahtev za zakonsko skladnost na vatem obmodju,

El uso de cualguler adaptador inalimbrico distinto al instalado infringira los requisites de cumplimiento normativo de su regidn,

Arvandning av trddlast kort, fdrutom det kort som & installerat, kommer att vara vertradelse av krav pd dverensstammelse for din region,

Takih olan kabloswz adaptdrden bagka bir adaptoron kullanilmas), Bolgenizdeki yanetmeliklerin iblal edilmesi anlamina gelir,

Bawopscranya Gyns-Aeoro Ge30po0TOR0D A0aNTEpE, OHPIM YCTAHOBNEHOT, MPMIBENE 00 NOPYIEHHRE HOPMAETHEHWE BUMOT BIAN08IGHSCT 0GRagHaHHA ¥ BEQLOMY pEriosi,
U 1TMA NIENT MIATMNN M M 190 [Ie 07 KR DIN7H ORNN T areen
wilibaio o8 pouiitll kot b i Slgil Cutod] Jasall bl Sk Jome (51 kil paied
Rad bilo kog beZicnog adaptera osim onog instaliranog predstavljace krienje zahteva za regulatornim uskladivanjem v vasem regionu,
Menggunakan adaptor nirkabel selain dar yang telah terpasang, merupakan pelanggaran persyaratan kepatuhan peraturan di wilayah Anda

Support
To download the latest drivers and BIOS updates, go to: https/fdownloadcenterintel.cam,
E
il T S AT R iR A BIOS T AT, 500 httpy/downloadcenter.intel.com,
mn HE TR IUN BI0S BT - WS ¢ httpyfdownloadcentenintel.com,
OO PHED
Asistenda BRPYIATE NOCNSNHKE BEPCHH ADARBEROE W OBHOBNENMA BIOS momno 308ck: hitpy/downloadcentenintel.com,
Assistance Para descargar las actualizaciones de BIOS y controladores més reclentes, viste: hitp://downloadcenterintel.com,
5 i Faur télécharger las derniers pllotes et mises 4 jour de BIOS, accédez & : hitpofdownloadeenterintel.com.
uppaol
Supporto Die aktuellen Treiber und BIDS-Updates kinnen Sie hier heroaterladen: httpidownloadeenterintel.oom.
Hf—k Per scaricare | driver pli recentl e gh agglomament| del BIOS, andare allfindirizzo: http:/'downloadcenter intelcom,
x| BIOESAA—E BOS Fo7F— kR, RO UR #&#F3»0—FTEFT. hitpidownloadcenterintelcom.
M E2l0|H 2} BI05 HWHIC|E& ChFEESE T ChE2 R 0S5k A 2 httpefdownloadeenterintel.com.
Pomaoc # | | e Te]] & =] & 1= | e
;lcr::ma Aby pobrat najnowsze sterawniki | aktualizacie systemu BIOS, odwled? strong: httpdownkoadeenterintel com,
uporte Para baixar as drivers e as atualizacdes de BIOS mais recentes, va para: hitpedowmloadcenterintel.com.
Assistance Pour télecharger les derniéres mises & jour de pilotes et du BIOS, accédez & httpy/downloadoenterintel. com
m‘"“ A A MATEMAWTE HAA-HOBATE ADARASPW W AKTyAANIauAK 33 BIOS, oragers na agpec: httpffdownloadeenterintal.com
Podpora Za preuzirmanja najnavijih upravjedkih programa i aduriranje BIOS-a posjetite: httpefdownloadcenterintel.com
Support Mejnovs| S aktualizace oviadadl a systému BIOS si mfete stihnout na adrese: httpy fdownloadcenterintel.com
Ondersteuning Download de seneste drivere of BIOS-opdateringer ved at g til: httpyidownloadeenterintel.com
Tugi Ga voor de nieuwste drivers en BIOS updates naar: hitps/fdownloadcentarintel. com
Tuki Varskaimate draiverite ja BIOS-i virskenduste allalaadimiseks minge aadressile http:/downloadcanterintel. com
‘I'I'Wﬂllplﬁrl Voit ladata uusimmat ohjaimet ja BIOS-pavitykset asoitteesta httpy/downloadcenterintel.com
Tﬂ-ﬂ'bﬂlﬂtﬂ-i T Ay T Mo npdagatuy npoypappdtwy obiymans ko pmpepaotwy BIOS, emocegBeite ) Seobuvon g fdownloadeenterintel com
m::f;th A legdjabb illszdprograrmokat ds BIOS-risditésaket innen lehet latdlteni: Mg fdownloadcenterintel com
Palaikymas Til ad s2ekja nyjustu reklana og BIOS-uppfeersiur ferdu & hitpyfdownloadcenterintel.com
Kongay Kpiameri Lal lejupleladétu jaunakos dralverus un BIOS atjauningjurmus, dodietles uz: hitpy fddownloadcenter intel com
Statte Jai norite atsisiysti naujausiy tvarkykliy ir 8105 navjinimmy, apsiankykite httpdownloadcenterintal.com
Suporte Cowsre apaRBepnap ses BIOS saHapTYNapeH HYETRN ANy Vs, MuIHE CAETHA aTinia; hetpdidownicadcenterintal.com
Asistentd For di laste ned de nyeste driverne og BIOS-oppdateringene, g til: http:/fdownloadcenterintel.com
Podpora Para transferir a5 mais recentes atualizagdes de controladores e da BIOS, visite bttpof/ fdownloadeenterintel.com
Podpora Peritru & deschrea cele mai recente drivers 5 actualizhn de BIOS, mergeti la: http:fdownleadcenterintel com
g:I:tlr::il Majnoviie aktualizace oviddatow a systému BIOS si mdkete stiahnut na adrese hipyMddownloadoenterintel com
Ppo Za prenos najnovedih gonlinikoy in posodoblitey za BIOS pojdite na: httpidownloadcenterintel.oom
Destek
MigrprsKa Para descargar |as actualzackones de BIOS y controladores mds recientas, visites hittpeffdownloadeenterintel.com
Hamta de senaste drivrutinema och BIOS-uppdateringar, ga till: http/downloadcenterintal.com
nann
F"“'Ul En son siriculer we BIOS guncellegtirmelerini kargidan yiklemak igin bkz. httpy/{downloadoentarintel.com
Podrila Wof sapanTamamh HaRnoRiwi oncanesur gpadnepin Ta BIOS, nepefaime 3a nocunannss hitp:fidownloadcenterintel.oom
Dukungan hitpe/fdownloadcenterintel.com S naw BIOS “n ompnnn S oomnea omawen nx T T

http:fidownloadcenterintel.com :uJ_I Jazil BIOS Cilbiesdg sl aql_,_; m:-ide_,uj
Da biste prewzeli najnovije upravijacks programe i azuriranja BIOS-a idite na; httpyf/downleadcenterintel.com
Untuk men-download pembarean BIOS dan driver terbary, kunjungi bttp:ffdownioadoenterintel com,

Unless it is mentioned in the integration Guige o Techmical Proguct Specification, please 86 not try 1o repair
your equipment. Always follow the nstroctions in the Integration Guide or Technical Product Specification.
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He NeTafTeck CAMOCTORTEALHD PEMOHTURORATH OOOPYADEAHNE, BCAM TAKAA BOZMOKHOCTE HE YNOMAHYTA
& «PYKOBOACTEE NO MHTEPaLMAWS MAK B « TexHeeckol cneynheaumnn npaaykunwe. Breraa cofwonaiite
WMHCTRYR LS, NPHBEASHHLE § «PYKOBOACTER NG TP M B o Tegmmieckod cneunbmeaumnm
MPOALAS,

A menos que esté menclonade en ka Gula de integracidn o la Especificacion técnica del producto, no intente
reparar su equipo. Siga siemore las instrucciones de la Guia de integracién o la Especificackin téenica del
producto.

Sauf mention contraire dans ke Guide dintégration ou dans les Caractéristiques technigues du produit,
n'essayez pas de réparer vatre équipement. Sulvez toujours les instructions du Guide dntégration ou des.
Caractéristiques techniques du produt,

Bitte nehmen Sie kelne Gerdtereparaturen vor, sofern disse nicht im Integrationsieltfaden oder in
den technischen Produktspezifikationen beschrieben werden. Befolgen Sie stets die Anleltungen im
Integrationsieitfaden oder i den technischen Produktspezifikationen,

Tentare di riparare 'attrezzatura soko se indicato nella quida all'integrazions o nelie specifiche tecniche del
prodotte. Sequire sempre ke struzioni della guida allintegrazione o delle specifiche tecniche del progotto,
BEEH P NRERTRCEEEA TS ESERE BB SR HALG TSN,
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JesE przewodnik po integradi ani dane techniczne produktu nie zawierajg stosowne] warmianki, prosimy nie
podejmowad prob naprawiznia urzgdzenia. Naledy zawsze postepowad zgodnie 7 instrukgami podamymi w
preewodnilu po integracji kub darmych techniczmych produktu.

Exceto se mencionado no Manual de Integracao ou na Espedficacia Técnica do Produto, ndo tente consertar
e equipamento. Siga sempre as instrucbes contidas no Manual de Integracdo ou na Especificacdo Técnica do
Produto.

Sauf mention contraire dans le Guide d'intégration ou dans les Caractéristiques techniques du
produit, nessayez pas de réparer votre équipement. Suivez toujours les instructions du Guide
diintégration ou des Caractéristiques techniques du produit.

He ce onuTeadTe ga nonpasaTe saweTo obopyaease, CCBEH AKD TOBA HE & NOCOYEHT B
PRHOBOACTROTO 33 CrAcGABAME AW TEXHMYECKATA cneynbrKaLMA Ha NPpoayHTa. Bunarn cregeaime
MHCTRYHUMATE B DEHODOACTEOTE 33 CrAOBABAHE MK TEXHWYSCHATA CREUM-HIKaLMe 3 NPOLYKTA,
Ukolike nije spomenute u Prineéniku za integraciju il u Tehnigkim specifikacijama proizvoda, ne
pokudavajte popraviti ovu opremu. Uvijek slijedite upute u Prirucniku za integraciju ili u Tehniékim
specifikacijama proizvoda,

Menidi v privodci integraci nebo v technické specifikaci produktu uvedeno jinak, nepokoutejte se
toto zafizeni opravit. Vzdy postupujte podle pokyni v privodci integraci nebo v technické
specifikaci produkiu.

Medmindre det omtales | integrationsvejledningen eller den tekniske produktspecifikation, md du
Ikke farsege at reparere udstyret, Felg altid instruktionerne | integrationsvejledningen eller den
tekniske produktspecifikation,

Probeer uw apparatuur niet te repareren, tenzij het vermeldt wordt in de Integratishandleiding of
Technische Productspecificaties, Volg altijd de instructies uit de Integratiehandleiding of Technische
Productspecificaties ap.

Kui toimingut pole integreerimisjuhendis vai toote tebnilises spetsifikatsioconis mainitud, arge
Uritage oma seadet ise remontida. Kirgige alati integreerimisjuhendis v&i toote tehnilises
spetsifikatsiconis toodud juhiseid.

Ald yritd korjata laitetta, ellei toimenpidettd erikseen kuvata integrointioppaassa tai teknisessa
tuote-erittelyssi. Noudata aina integrointioppaassa tai teknisessa tucte-erittelyssa annettuja
ahjeita

Ewtds edy avagdpetar atov 08y Evowpdtwang ) atry Texwikr Npabury pag Npaidviog, uny
ENNEIAOETE va eSSt te Tov EEomAnsud aag. No tnpelte mavie Tig abnyieg atav Obrnyd
Evopdarwang fi otny Texvixr Npofieypagpr Npoldviog,

Ne probdlja megjavitani a berendezést, ha az C'.isszes_:'\erelé-si utmutatdban vagy a Miszaki
eldirdsokban nings rila emlités, Mindig kivesse az Osszeszerelési tmutatoban vagy a Miszaki
eldirdasokban szerepld utasitasokat.

Ef had er ekki tekid fram | Sampaettingarleibbeiningum eda Forskrift taknilegrar vir, skaltu ekki
reyna ad gera vid taekid pitt. Fylgdu alltaf leidbeiningunum | Sampeettingarleidbeiningum eda
Forskrift tazknilegrar vérur

Ja tas nav noradits integracijas pamdcibd val produkta tehniskaja specifikicija, lidzu, neméginiet
labat savu aprikojumuw Vienmer ievérojiet instrukcijas integracijas pamaciba val produkta tehniskajd
specifikacija.

Meméginkite jrangos taisyti patys, nebent tai bity paminéta integravimo vadove arba produkto
techningje specifikacijoje. Visada vadovaukités nurodymais, pateiktais integravimo vadaowve ar
produkto techningje specifikacijoje.

BipiMTipy MyCHAYNBFEIHAS HEMECE SIHIMHIK TEXHHMHANBH CUNATTAMANADHHAA KepleTinred Bonmaca,
ABABKTE MAHLEYTE JDEKET MACAMAHEIL BIDIKTIDY HYCHAYNBIPHHAIFE HEMECE BHiMHIK
TEXRHWHANGIK CHNATTAMANADLIHAAFD HYCHAYIARIL JDAARLIM ODBIHAZY KAMET,

Med mindre det er beskrevet | Integrasjonsguiden eller Teknisk produktspesifikasjan, mé du ikke
forseke 4 reparers utstyret, Falg alltid instruksjonene i Integrasjcnsguiden eller teknisk
produktspesifikasjon,

Exceto se mencionado no Manual de Integragio ou na Especificagio Técnica do Produto, nao tente
reparar o seu equipamenta. Siga sempre as instrugdes contidas no Manual de Integragdo ou na
Especificacio Técnica do Produto.

Cu exceptia cazulul in care se mentioneazi in Ghidul de integrare sau Specificatille tehnice ale
produsulul, nu incercati <& reparati echipamentul, Respectat| intotdeauna instructiunile din Ghidul
de integrare sau Specificatiile tehnice ale produsului.

Wepokiiajte sa vykonavaf opravy zariadenia nad ramec pokynov uvedenych v Integrainom
manuaéle aleba v Technickom popise produktu. WZdy sa riadte pokynmi uvedenymi v Integracnom
manuile alebo v Technickom popise produktu,

Razen e ni drugade omenjeno v vodiéu za integracijo ali v tehninih specifikacijab izdelka, opreme
ne poizkuiajte popravijati, Vedno sledite navodilom v voditu za integracijo ali v tehnidnih
specifikacijah izdelka.

A menas gue se mencione en la Gula de integracién o la Especificacidn técnica del producto, no
intente reparar el equipo. Siga siempre las instrucciones indicadas en la Guia de integracion o la
Especificacidn técnica del praducta,

Om inget annat omnamns i integreringsguiden eller den tekniska produktspecifikationen ska du inte
forsdka reparera din utrustning. Falj alltid anvisningarna i integreringsguiden eller dem tekniska
produktspecifikationen.

Entegrasyan Kilavuzunda ve Teknik Oriin Bilgilerinde belirtilmedigi sirece litfen ekipmarimizi tamir
etmeyi denemeyin, Her zaman Entegrasyon Kilavuzundaki veya Teknik Orin Bilgilerindeki
tallmatlan izleyin,
He HaMaradTecs HanarogMTH CB0E 0GNaAHAHHA CAMOCTIRHD, 33 BMKNHMEHHAM BUNAAKIE,
POSMAAHYTIE ¥ NOCISHKKY 3 YyCTAHOBHK ab0 TEXHIMHIA cCneuwdikauil npogyrui, 3aamoq
OOTPUMYATECE IHCTPYHWIA, HEBEAEHWX ¥ NOCIBHUKY 3 YCTAHOBERMW 250 TEXHMHIA cnewdikayii
npogyKLii.
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Dsim aka nije pomenute u Vedifu za integraciju il Tehnigkim specifikacijama proizvada, ne
pokufavajte sami da popravite opremu. Obavezno sledite uputstva iz Vodiéa za integraciju

ili Tehnitkik specifikacija proizvoda

Jangan coba memperbaiki peralatan, kecuali jika tercantum dalarm Panduan Integrasi ataw Spesifikasi Teknis
Produk, Selalu ikuti petunjuk dalam Panduan Integrasi atau Spesifikasi Teknis Produk,

For more information an the wireless adapters, go to; httpcffwewintel.comfSupport fwireless/wlan,
AETREEFNEFTER. WHE: mMipywwwintelcomfsupport/wireless/wian,

MMEEHEE FHEMOER, - WS - httpy/fwweintel.com/support/wireless fwlan,

Bone QeTamHy i dHhopMaLm9I no aganTepay DECNPOanOHGoR CORIM MORMD HAATY Jaece; Fttpofwewintel.comfsupport fwirelessfwlan,
Para obtener mds infarmacion sobre los adaptadores inalambricos, visite: hitpe fwwwintel.comfsupport fwireless fwlan,

Pouwr davantage dinformations sur les cartes sans fil, acoédez a: httpdfweeinteloomfsupportivwirelassimlan,

liieitere Informaticnen zu Wirsless-Adaptern finden Sie unter: httpedananeinteloomipide_DE/supportiwireless.

Per ulterior informazieni sugli adattator wireless, andare all'ingirizzo; TP fwiweintelcom/pat_IT/Supportisineless.
DAFLAFH TS —OBIZ VTR, ROURLEEREL T < 2w, httpdiwwwintel comiplja_P/support/wireless,
S HEHE{ CHE Rt LEE = 228iMH OS2 3 ¢ SaHE A2 httpdfwwewdintel. com/pko_KR/support/wireless.

Aoy uzyskad wieoe] informach na temat kart slecl bezpraewodowe|, odwled? strong: hitpwwwintel comisupport/wirelessiwlan,
Para obter mais informagdes sobre os adaptadores sem fio, v para: httpewwawintelcom/p/pt_BRYsupport/wireless.

Pour plus dinfermation sur los adaptateurs sans fil, accédez & httpsffwwaintel comfsupport fwiralessfwlan

Za nonews MHHOREILMA OTHOCHD BEDHWYHETE AJANTERW OTHAETE Ha agpec httpy fweraintel comysupport fwirelessfwlan
Zavise informacija o beZicnim adapterima posjetite: http:ffwaaintel comfsupport fwireless fwlan

Dalii informace o bexdritowych adaptérech ziskate na adrese: hitps favweeintel.comifsupportwireless)wlan

Wderligere oplysninger om |r5|dl¢;ear.|ap1¢r= findes pi: bt fawwintel.comfsupport fwireless fwlan

Ga voor meer informatie over de draadloze adapters naar: http:ffwwwintel.comfSupport fwireless fwlan

Lisateavet traadita dhendusega adaptrite kohta vt aadressilt hitps) fwweintel.comfSupportfwireless fwlan

Lisfitietofa langattomista sovittimista on osoitteessa http:ffawwintelcomfsupport fwireless fwlan

T mEpoodTEpE: MARPOREGRIE: GRETIKA BE TOUE aolppareus npsoapuoyeis, emokepdeite 1 Seibuvan : httpyffwewintel comSuppart fwireless fwlan
A vezetik nélkil adapterekrdl a hetp) fwwewintel cormfsupport feireless fwlan oldalon talilhatd bivebl informdcid.

Fyrir nanari upplysingar urm pradlaus kort ferdu & httpivewwintelcom/supparct feireless fwlan

Lai sanemtu pladiku informaciju par bervadu adapteriern, dodieties uz: hitp:f fwsaintel comfsupport fwireless fwlan

Jei pageidaujate daugiau inforrmacijos apie belaid2io rydio adapterius, apsilankykite http:ffwewintel.comfsupportfwireless fwlan
CriMEad ALANTERAED TYRANL HOCEMILS AHMRARST ATy YUSH, MEHE CAATRA Kipinia: httpg s intel cormfsuppsart fwireless fwlan
For river informasgon om trbdlese adapters, gh til: http:fwweintel comsupport fwireless fwlan

Para mais infarmagies sobre os adaptadores Lem fod, vigite httpc!fwwwintel.corm faupportfwireledsfwian

Pentru mai mulle inforrmalii cu priviee la adaptoarele wireless, mergeti la hitpfiweawintelcomfsupportfwirelessfwlan

Wiae informacii o bezdritovych adaptésoch najdete na adrese: M fwweintel comfaupportwireless fwlan

Zavel informacij o brezdidnih vrnesnikih pajdite na: ity fewwintelcomfsupport fwirelessfwlan

Para abtener mas informacién sobre los adaptadores inaldmbeicos, visite: httpyfwweintel comjsupport fwireless fwlan

Fisa e information om tridibea adaptrarn, g& tll: kg weesintel comfsupport fwirelass fwlan

Kablosuz adaptarlare ilgili daha fazla bigi igin bkz, hitpfwww.intel.comfsupportwireless fwian

DetanaHiuy HEOPMELI0 Waao Se31EaToEH: ANANTEPIE MOMHE IHRATK Ha cTopinul httpyfweeedintel.comsupport fwireless fwlan

http:ffhwanwintelcomfsupport feireless iwlan Sk My BYonis BVRERD T 00 U1 AR

httpif feranaintel comfsupport fwireless fwlan ) s AL Sssall g Sileglacdl pa dojad

Za vige informacija o beficnim adapterima idite nc bttp:feewintelcomfsupport fwircless fwlan

Untuk informasi lebih lanjut tentang adaptor nirkabel, kunjungl: hittpef fwwe intel comfsupportfwireless fwlan,

D |
For product support, go to: httpofwwwintel,comfcontent fwww fusfen fsupport fboards-and -kits /000005508, html

HEFAEH. BER: b fwwwintel comjoontent fwwwfonfzhfsupport/boards-and-kits/ 000005508, html

MMERCEE =8 - WS - hopfweaintel comfcontent fweeftwfzhisupport fooards-and-kits /000005508, ktml

WHepopaliah o NONASRHKE HIOENHA MOKHD HARTH 388ck: hitpyf e intelcomfoontent feeveerufrufsupport /boards -and -kits /000005508, html
Para abtener asistencia para productos, visite: httpiffweewiintelcom/content fwweexl fes/supportfboards-and-kits/ 000005508, htrml

Pour aotenir de assistance sur kes produits, accéosz & @ htp:/ fwwwintel comfontent fuww)efirfsupport Boards-and-kits 000005 508, himl
Produktsupgart finden Sie hier: hitp/ fwwwintel comfcontent fwewwide/defsuppart/boards-and-kits /000005 508 htmi

Per assistenza sul prodotto, andare allindirizzo: hitpy fewiwintel comfoontent fwwitfit supportfboards-and-kits/ 000005508, html
BETR—=FEWTR, O URL E8RELT RSV, httpfiwwwintel.comjcontentfewwijpjafsuppaort fooard s-and-kits 000005 508, ltml
HE UNEE 28 52 O S A2 nopffweeintel com feontent fwww ke fkofsupport/boards-and- kit /000005 508 hm|

Aby uzyskad wsparcie dia produkty, odwisd? strone: httpef fwwwintel.com/NUCSupport.

Para obter suporte ao produt, v para: http:/ fewwintel.comycantent fwww/Briptfsupport/ boards-and- kits /000005508, htmi

Pour du soutien technique, accédez a; http:/ fweanwintel.oomfNUC Support.

33 NOAASLHIG Ha NRGAYHTHTE STRAETE Ka; hitps fwweintal com/NUCSuppoart.

Za podriku proizvaoda posjetite: hitpe/ fwwaintel comNUCSuppoart.

Infarrmace tykajici s podpary produkiu naleznete na sdrese: hitgs) fweedintelcomNUCSuppart.

Produktsuppaort f&s pl- bt feweintel comNUCSupport.

Ga voor productondersteuning naar htpfwewintel.oomMUCSuppon.

Toote tuglteenuste [aoks minge aadressile hitpo! fwwwintel com/NUCSupport.

Osoitteessa httpifeww.intel.com/MUCSupport on tietoja tuotatuesta,

T unooTiEEn npoidyruwy, emorepdeite m Sied8uvon: kttpyfawwintel.comMUCSupport.

% All power pluEs may not be induded in the box
& TR ERENRRE L EREEA.
* BERTEIARF AN TR,
S Hi 008 THNG! WTESNOENEMEN DN FAOCYT BN0MTE O NCMMNERT NOCTAANA
% Es pasile que no todes los enchufes estén induidas en la cag
& |l est possible que certaines prises d'alimentation ne saient pas incluses dans l'emballage.
& Es pind maplichersessa nachl alle Metzstacker im Listerumiang enthalten,
S Par wite e sgine di alimemazions potreiibers estene induge nella confezione,
& TATOREF IS RESA TRV ERUET.,
& UR HY FoiOE AN T HNE S YaUcl
#* Dpakaowanie mode nie Zawlera wizystioch wiyczek Zasilania.
W Mem todas 25 tomadas estardo incluidas na caiva.
& KyTMATS MOMHE 53 HE ChifbEsE BCWHHE 3AXDaHBELIA WRNCEN,
& U kutii 58 ne megu ralaziti s mnedni uliad,
# Balend nemusi absahovat viechny typy napajecich zastrdel.
# Det er maske ikke alle stromstik, der medfalger | boksen.
& Mogelik zijn miet alle stekkers meegeteverd in de verpakking.
% Karbis ei prougi olls k3iki toitepistikuid,
% Pakkaus & ehka sishlld kaikkia virtapistokketa,
% || est posshle que certaines prises électriques ne saient pas incluses dans la bofte.
® EnBayopbvesd vit Urp NEpoapiPdyenton dhed o Mgifes pelpemes gTe KouTh audseuaiog.
& A doboz nern tartalmarzs ar Gesres tapesatlaiazie.
% Ekki er vist 6B allar gerdic rafmagnstengla fylg med,
% Kamplektd var nediot ieklauti visl strdvas spraudni.
# Dédunéje gali biti ne visi slektros kiStukai.
% Baganik HYaT AWANAps Kogansa cankHBasan Goayh sk,
% Alle strempluggene felger kanskje e med | eshen,
% A caixa poderd nip ter todas as fichas elétricas,
#% Nutoate prizele pot fi incluse in cutie.
* Jo mainé, Fa v baleni nie s viethy nagd|ache mstréky.
% V Skath meorda niso vEljuden vsi napajaing v,
#* Es posible gue no estén todoes ks enchules en la caja.
% Alla elkentabher kanske inte finns med | dan
* Kutuda tom figher bulunmayabilir.
% ¥ HOHNNEHT] MOy Th NOCTAYATHCA He Bl PO3'EhH HBRIBHHA.
% U kil s ne magu nalazit svi ublcd.
* Semus kabel days mungkin tidak disertakan dalam kemasan,
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Thunderbolt 3/USE 3.1 (type C) 5 sfaiin

feature detail

Type C output support | Thunderbolt 3 (40Gbps),
native USB3.1 Gen2
(10Gbps), native DP 1.2

15W or minimum
required

Power over Type C

Power Profiles Support | 5Vi@3A

Termdktimogatis: hitp:/fwawintel.com/NUCSupport.

Fyrir wirustudning ferdiu & bt favwewintel com/NUCSupport.

Lai sanesritu produkia atbalstu, dodisties uz bt feweintel comNUCSuppart.

Jii prireike su produkiu susijusios pagalbos, apsilankykite hitp: fwweeesinteloomf NUCSupport.
EHMNe HATRICTE KOAGEY 3Ny YLUIH, MEta CARTHE HipIHIZ: hitps fwweeintel com/NUCSupport.
For produktstatte, g3 il httpfferwvintel.comNUCSUpport.

Para abter suporte para o produto, visite hitp:/fwweintel com/NUCSupport.

Pantru asistentd cu privire la produs, margeti la: httpffvawintel.com/MNUCSupport.

Podporu produktoy ndjdete na adrese: hitp:) fweeacintel. comNUCSupport.

Za podpora pojdite na: httpeyffweawwintelcom /NUCSupport.

Para obtener asistencia sobre el producta, visite: httpffwweintel comMNUCSupport.

For produktstad, ga il mtep feweintel.com/NUCSUpport.

Urin destegl igin bkz. http: fwww.intel.com/NUCSuppeart.

SRR OTPWMAHHA TEXHIMHO! NIGTPHMEW ANA EaWore obnagHsaHHA Nepeinite 3a nocinasHan http:f fwwwintel comNUCSupport.

Za podriky za proizvod Idite na: hitbpefwwee inteLcomNUCSupport.
Untuk dukungan produk, kunjungi: httpe/fwwwintel comfoontent fwwwusfen/supportboards-and-kits /000005508,tml,

hitpc feeweaintel.com/NUCSapport 2 vy na navan’
-https fwvoaintal comNUCSupport 0 Jasl alliall egedy medl)

Disclaimer S

INFORMATION IN THIS DOCUMENT IS PROVIDED IM CONRECTION WITH INTEL® PRODUCTS. NO LICENSE, EXPRESS OR IMPLIED, BY
ESTOPPEL OR OTHERWISE, TO ANY INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS IS5 GRANTED BY THIS DOCUMENT. EXCERT AS PROVIDED
IN INTELS TERMS AND CONDITIONS OF SALE FOR SUCH PRODUCTS, INTEL ASSUMES NO LIRBILITY WHATSOEVER, AND INTEL
DISCLAIMS ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY, RELATING TO SALE ANDYOR USE OF INTEL PRODUCTS INCLUDENG LIABILITY
OR WARRANTIES RELATING T FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, MERCHANTABILITY, OR INFRINGEMENT OF ANY PATENT,
COPYRIGHT OR OTHER INTELLECTUAL PROPERTY RIGHT,

Intel preducts are not intended for use in medical, life saving, or life sustaining applications. Intel may make changes to
specifications and product descriptions at any time, withaut notice.

Intel® products may contain deskgn defects or ermors known as errata which may cause the product to deviate from
published specifications. Current characterized errata are available on request

The SuperSpeed USH Trident® logo Is a registered trademark owned by USE implementers Forum, inc. and any use of
such mark by Intel Corporation is under license,

The terms HOMI and HOMI High-Definition Multimedia Inferface, and the HDOMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HOMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Intel and the Intel logo are trademarks of Intel Corporation in the United States andfor other countries.

¥ (iher names and brands may be claimed as the property of others,

Copyright € 207%, Intel Corparation. All rights reserved,




